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1.1. Latar Belakang Masalah

penlhhlil kata yang didasar

sebuah kata kerfa bentuk lampau menjadi kata kerja bentuk sedang. kata kerja bentuk
perintah, kata kerja bentuk lawrangan, dan seterusnya. 2) Tashrif Lughawi
(544 Sl yad), yaitu perubahan yang didasarkan pada jumlah dan jenis pelakunya



seperti perubahan sebuah kata benda twmggal menjadi kata benda berjumiah dua,
menjadi kata benda jamak, dan sebagainya.

llmu Shorof sangatlah penting bagi santri pemula atay bagi seseorang yang
ingin belajar bahasa Arab. sebagui ilustrasi kasus berikut, ketika kita mendapati

ubah) dan /i 6 yang menshorif (dapat ditashri

shoraf falah dari kalimat-kalimat atau ayat-ayat Al Qur’an dan hadist Nabi Saw, serta
kata-kats yang berlakau bagi orang Arab. Melalui ilmu Shorof, seseorang dapat
telepas dari kesalahan ucap dalam mengucapkan setiap kata atau kalimat dan mampu

menjags peraturan-peraturan bahasa Arab di dalam tulisannya. llmu shorof termasuk



dalam golongan ilmu tata bahasa Arab yang paling penting karena menjadi pedoman
untuk mengetahui sighat stau bentuk kalimat, tasghirnya, nishatnya, jamaknya (baik
sama’iy. qiyasy, syadz) I'lalnya. idghamnya, ibdalnya, dan lain-lainya.

Dengan pesatnya perkembangan smartpiione berbasis android yang merupakan

bentuk Diagram UML, yang mepunjukkan hubungan antars modul dengan fungsi

" Drs. Muhtarom Busyre, Shorof Prakik "metode bropyak * Menora Kudus, Jozinkaria
2 It rovwewr ubavn e 1d 'ubaya'articles detml' 7android—sistem-operasi- pada-smartphone. himl



pada suatu sistem. Hasil dari penelitian ini adalah “Aplikasi Tashrif Lughawi sebagai
Albst Bantu Morfologi Kata dalam Bahasa Arab Berbasis Android”.

{rapyak” (karya Muhtarom
Busyro) dan dari buku {-fmesilul At-Tachriffivak (Karya KH. M. Ma'shum bin
Ali)
2) Pemakaian i if (kata kerja) pada i i ivelatsi shokih salim saja.
3) Pemakaian dhomir pada splikasi menggunakan dhomir Rafa”.




4) Tashrif lughawi hanya berdasarankan shighah dari i il madhi, fi il sedhard, dan
Sl amr

5) Aplikasi tashrif dibuat dengan Android Studio 1,0.1

6) Aplikasi membutuhkan keybord input berbahasa Arab.

7) Aplikasi tashrif befjilan dengan baik pada pecingkat smariphone bersistem

operasi Android minima

8) Aplik shrif bisa berjalan pada And awih 140 1CS namun dengan
casi dary aplikasi Play Google

macam dhomir (pelaku) yang berbeda-beda dari kata yang telah mengalami
perubahan dalam penggunaan bahasa Arab secara lisan maupun tulisan.



3) Dapat mengetahui kata dasar dari kata kerja yang telah berimbuhan dengan

penambahan subyek sehingga memudahkan pengguna saat mencari kosa kata di
komus buku bahasa Arab,

1.5, Metodolog! Penellt
1.5.1. Studi Pus

(o i mﬂ ﬂpﬁkﬂﬂ yang akan digur askan

1 ' bual oplikasi ini

AT sistem.

1.5.4. iahiie!
Metode pengembangar membuat aplikasi ini
adalah:
1) Analisis Kebutuhan
Mengumpulkan berbagai data dan materi tentang Tashrif Lughaud.

2} Perancangan



Merancang dan membuat UML (Unified Modeling Language) sebagai media
perancangan sistem dan Membuat rancangan tampilan antarmuka (Interface).
3) Implementasi

Setelah rancangan dibuot moka dota dimasukkan ke datam aplikasi. Tahap im

1.5.0. Metode Testing
Untuk memastikan aplik

penulis menggunakan metode testing Mackbar dan whitebax festing yang bergtina
untuk mengetahul fungsi tombol dan coding yang sudah berfungsi atau belum.



1.6, Sistematika Penullsan
Untuk memudahkan dalam memahami laporan, sistematika penulisan laporan
tugss akhir ini akan dibagi menjadi § bab, sehagai berikut:

BAB | PENDAHULUAN

perancangan aplikasi ini dan rencana pengujian.
BAEB IV IMPLEMENTASI DAN PEMBAHASAN

Pada bab ini akan memuat uraian tentang hasil dan pembahasan pembuatan
aplikasi yang bertujuan untuk pengujian terhadap aplikasi apakah sudah berjalan atau



belum. Selain itu di dalam bab ini juga akan membahas tentang kelebihan dan
kekurangan dalam aplikasi yang dibuat serta solusi yang harus diberikan terhadap
BAB V PENUTUP
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